
FIŞA DISCIPLINEI LLL5123 

 

1. Date despre program 

1.1 Instituţia de învăţământ superior Universitatea “Babeş-Bolyai” 

1.2 Facultatea Facultatea de Litere 

1.3 Departamentul Limbi şi literaturi clasice 

1.4 Domeniul de studii Limbă şi literatură 

1.5 Ciclul de studii Nivel licenţă 

1.6 Programul de studiu / Calificarea Filologie clasică / licenţiat în filologie 

 

2. Date despre disciplină  

2.1 Denumirea disciplinei LLL5123 Limba Latină Patristică 1 / Literatura latină creştină 1 

 
2.2 Titularul activităţilor de curs Lect. dr. Iulian DAMIAN 

Lect. dr. Cristian BAUMGARTEN 

2.3 Titularul activităţilor de seminar/ laborator/ proiect Lect. dr. Iulian DAMIAN 

Lect. dr. Cristian BAUMGARTEN 

2.4 Anul de studiu III 2.5 Semestrul 5 2.6 Tipul de evaluare E 2.7 Regimul 

disciplinei 

Conţinut2) DS 

Obligativitate3) DO 

 

3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice)  

3.1 Număr de ore pe săptămână 5 Din care: 3.2 curs 2 3.3 seminar/c.p. 2+1 

3.4 Total ore din planul de învăţământ 70 Din care: 3.5 curs 28 3.6 seminar/c.p. 42 

Distribuţia fondului de timp: ore 

Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 20 

Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 30 

Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri 30 

Tutoriat 2 

Examinări  2 

Alte activităţi: pregătirea de planşe paleografice  

3.7 Total ore studiu individual 84 

3.8 Total ore pe semestru 154 

3.9 Numărul de credite 6 

 

4. Precondiţii (acolo unde este cazul)  

4.1 de curriculum   

4.2 de competenţe   

 

5. Condiţii (acolo unde este cazul)  

5.1 De desfăşurare a cursului  sală de curs 

5.2 De desfăşurare a 

seminarului/laboratorului/c.p. 

 sală de curs/seminar/c.p. 
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6. Competenţele specifice acumulate  

Competenţe 

profesionale 

 

C1 Utilizarea adecvata a conceptelor in studiul limbii latine patristice si a literaturii latine crestine 

C2 Comunicarea eficienta, scrisa si orala, în limba româna si interpretarea de texte din limbile 

clasice 

C3 Descrierea sistemului gramatical si lexical al limbii latine din perioada patristică si utilizarea lui 

in traducerea textelor perioadei aferente. 

 

Competenţe 

transversale 

 

CT1 Utilizarea componentelor domeniului limbă si literatură în deplină concordanta cu etica 

profesionala. 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 

disciplinei 

C4 Analiza textelor literare patristice de limbă latină în contextul cultural şi mental 

al epocii căreia îi aparţin, în care au fost scrise şi apoi transmise pe căi culturale 

diferite.    

7.2 Obiectivele specifice 

 

 

 

 

 

 

Palierul de curs dedicat literaturii latine creştine este conceput înainte de toate ca o 

introducere în cultura clasică târzie, urmărind familiarizarea studenţilor cu câteva 

dintre temele şi genurile literare ale patristicii latine. Au fost selectaţi autori şi 

lucrări mai reprezentative, obiectivul fiind acela de a oferi o privire de ansamblu 

asupra literaturii latine creştine primare. În cadrul seminariilor vor fi aplicate 

cunoştinţele de limbă latină dobândite de studenţi în anii anteriori, prin traducerea 

şi comentarea unor texte selectate din autorii prezentaţi 

 

8. Conţinuturi  

 

 

Limba latină patristică I 

 

8.1. Curs Metode de predare Observaţii 

Săptămânile 1-2 

Inceputurile literaturii latine creştine; trăsăturile 

iudeo-creştine ale limbii latine  

 

 

metoda expozitivă, 

dialogul  

Obligaţiile studenţilor: să participe 

şi să activeze cunoştinţele lor de 

limbă latină şi de filologie clasică. Să 

parcurgă în prealabil bibliografia 

indicată. 

 

Săptămânile 3-4  

Biblia latina: primele traduceri ale Scripturii în limba 

latină 

 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

Obligaţiile studenţilor: să participe 

şi să activeze cunoştinţele lor de 

limbă latină şi de filologie clasică. Să 

parcurgă în prealabil bibliografia 

indicată. 

 

Săptămânile 5-6  

Traducerile textelor iudeo-creştine în limba latină; 

fragmentul Muratori 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

Obligaţiile studenţilor: să participe 

şi să activeze cunoştinţele lor de 

limbă latină şi de filologie clasică. Să 

parcurgă în prealabil bibliografia 

indicată. 

 

Săptămânile 7-8  metoda expozitivă, Obligaţiile studenţilor: să participe 
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Polemica antiiudaică; tematica Adversus Judaeos 

 

dialogul şi să activeze cunoştinţele lor de 

limbă latină şi de filologie clasică. Să 

parcurgă în prealabil bibliografia 

indicată. 

 

Săptămânile 9-10  

Texte: Passio Perpetuae; De centesima, sexagesima, 

tricesima; De aleatoribus 

 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

Obligaţiile studenţilor: să participe 

şi să activeze cunoştinţele lor de 

limbă latină şi de filologie clasică. Să 

parcurgă în prealabil bibliografia 

indicată. 

 

Săptămânile 11-12  

Commodianus şi supravieţuirea paradigmei iudeo-

creştine; De Pascha Computus 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

Obligaţiile studenţilor: să participe 

şi să activeze cunoştinţele lor de 

limbă latină şi de filologie clasică. Să 

parcurgă în prealabil bibliografia 

indicată. 

 

Săptămânile 13-14  

Stoicismul lui Tertullian şi critica acestuia la 

platonism  

 

metoda expozitivă, 

dialogul Obligaţiile studenţilor: să 
participe şi să activeze cunoştinţele 
lor de limbă latină şi de filologie 
clasică. Să parcurgă în prealabil 
bibliografia indicată. 

 

 

Literatura latină creştină I 

 

8.2. Curs Metode de predare Observaţii 

Săptămâna 1 

Tematica: curs introductiv: prezentarea tematicii, a 

bibliografiei şi textelor care vor fi traduse şi 

comentate în cadrul seminariilor 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 2 

Tematica: Minucius Felix 

opera - dialogul Octavius: prezentarea lucrării (1): 

temă, structură 

traducerea şi comentarea unui fragment din Octavius 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 3 

Tematica: Minucius Felix - dialogul Octavius: 

prezentarea lucrării (2): relaţia cu autorii necreştini: 

Cicero, Seneca 

traducerea şi comentarea unui fragment din Octavius  

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 4 

Tematica: Tertullianus  

prezentarea operei: lucrările scrise înainte de 

aderarea la montanism 

traducerea şi comentarea unui fragment din Adversus 

Judaeos şi Ad nationes 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 5 

Tematica: Tertullianus - prezentarea lucrării 

Apologeticum: tema şi structura lucrării, importanţa, 

metoda expozitivă, 

dialogul 
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influenţa asupra autorilor ulteriori 

traducerea şi comentarea unui fragment din 

Apologeticum 

 

Săptămâna 6 

Tematica: Tertullianus  

prezentarea lucrărilor scrise după aderarea la 

montanism   

trăsături caracteristice ale operei lui Tertullianus 

traducerea şi comentarea unui fragment din De 

ieiunio adversus psychichos 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 7 

Tematica: Arnobius  

prezentarea operei - interesul lucrării Adversus 

nationes, tema şi structura acesteia 

traducerea şi comentarea unui fragment din Adversus 

nationes 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 8 

Tematica: Arnobius  

Adversus nationes - influenţa culturii clasice 

traducerea şi comentarea unui fragment din Adversus 

nationes 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 9 

Tematica: Lactantius  

prezentarea operei 

traducerea şi comentarea unui fragment din De ira 

Dei 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămânile 10-11 

Tematica: Lactantius  

interesul lucrării Divinae Institutiones, structura şi 

conţinutul acesteia 

traducerea şi comentarea unui fragment din Divinae 

Institutiones 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămânile 12-13 

Tematica: Lactantius  

Divinae Institutiones: problema sufletului 

traducerea şi comentarea unui fragment din Divinae 

Institutiones 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 

 

Săptămâna 14  

Tematica: Novatian, Ciprian 

Prezentarea autorilor şi traduceri de fragmente din: 

Novatianus – De Trinitate; Ciprian al Cartaginei – 

Ad Quirinum 

 

metoda expozitivă, 

dialogul 
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9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţiilor 

profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului  

 

  conţinutul disciplinei este în concordanţă cu ceea ce se predă în alte centre universitare 

 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 metode de evaluare 10.3 Pondere 

din nota finală 

10.4 Curs şi seminar Corectitudinea şi argumentarea 

cunoştinţelor  

examen scris 75% 

Gradul de asimilare a limbajului de 

specialitate 

  

10.5 Curs practic Capacitatea de aplicare practică a 

cunoştinţelor teoretice dobândite 

colocviu 25% 

Criterii ce vizează aspectele atitudinale: 

conştiinciozitatea, interesul pentru studiul 

individual 

  

10.6 Performanţa studentului în urma promovării disciplinei 

  cunoaşterea elementelor fundamentale de teorie şi aplicarea lor practică 
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Data completării    Semnătura titularilor   

       de curs       

21.03.2020      

 

Data avizării în departament              Semnătura directorului de departament  

22.03.2020          

 

Data avizării la   Semnătura Prodecanului  Ştampila facultăţii 

Decanat    responsabil 

29.04.2020    

 


